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IIIa SETTIMANA   

LA REALIZZAZIONE DEL  NACHFELD

(131) Hans wird dieses Buch lesen, wenn er Zeit haben wird
(132) Wenn er (endlich) Zeit haben wird, wird Hans (sicher) dieses Buch lesen
(133) Hans wird sicher, wenn er endlich Zeit haben wird, dieses Buch lesen
(134) Dieses Jahr hat keiner von den Studenten geglaubt, der die Vorlesung besucht hat, daß die Prüfung zu schwierig sein würde 

(135) Daß die Prüfung zu schwierig sein würde, hat dieses Jahr keiner von den Studenten geglaubt, der die Vorlesung besucht hat
(136) Dieses Jahr hat keiner von den Studenten, der die Vorlesung besucht hat,  geglaubt, daß die Prüfung zu schwierig sein würde.

(137) Die Studenten glauben, daß der Professor behauptet hat, daß die Prüfung nicht  zu schwierig sein würde.
(138) Ich habe heute die Prüfung bestanden, mit durchschlagendem Erfolg
(139) *Ich habe heute mit durchsclagendem Erfolg bestanden, die Prüfung
(140) Ich habe die ganze Nacht sehr gut geschlafen

(141) ?*Ich habe sehr gut geschlafen, die ganze Nacht

LA REALIZZAZIONE DEL MITTELFELD:  L’ORDINE DEI COSTITUENTI (ordine rigido e tendenza d’ordine)

 - 
l’ordine dei costituenti con funzione argomentale (NOMINATIVO – DATIVO – ACCUSATIVO) 

(67) Gestern hat der Direktor (endlich) den Schülern die neue Lehrerin vorgestellt 

        Ieri il preside ha (finalmente) presentato la nuova maestra agli scolari

(68) …, daß der Direktor (endlich) den Schülern die neue Lehrerin vorgestellt hat

(69) Gestern hat der Direktor die neue Lehrerin  einem alten Beamten vorgestellt

        Ieri il preside ha presentato la nuova maestra ad un anziano impiegato

(70) …, daß der Direktor die neue Lehrerin  einem alten Beamten vorgestellt hat

-
l’ordine dei pronomi personali

(71) Gestern hat er ihn ihr vorgestellt

(74) …, daß er ihn ihr vorgestellt hat

        Ieri (lui) glielo ha presentato




(72) *Gestern hat ihn er ihr vorgestellt

(75) * …, daß ihn er ihr vorgestellt hat

(73) *Gestern hat er ihr ihn vorgestellt

(76) * …, daß er ihr ihn vorgestellt hat

- l’ordine dei costituenti con funzione circosstanziale/avverbiale

(77) daß man [heute] [wegen des Streiks] [mit dem Auto] [nach Mailand] fahren muß

(78) (che) oggi a causa dello sciopero si deve andare a Milano in macchina

QUALI FATTORI POSSONO INTERFERIRE CON UNA “TENDENZA D’ORDINE”?

-
la sequenza tema-rema 

(79) Wie bist du heute nach Mailand gefahren?

        Heute bin ich nach Mailand mit dem Auto (und nicht mit dem Zug) gefahren.

(80) Wem hat der Direktor die Lehrerin vorgestellt?

        Der Direktor hat die Lehrerin(tema/ogg.diretto) den Schülern(rema/ogg.ind.) vorgestellt

-
il grado di “definitezza”

(81) a. Ich habe diesen neuen Freund einer alten Kollegin vorgestellt. 

        b. Ich habe einer alten Kollegin diesen neuen Freund vorgestellt.

-
la “pesantezza” 

(82) a. Ich habe Mario meiner alten Kollegin aus Berlin, die du schon kennengelernt 

           hast, vorgestellt

        b. ?Ich habe meiner alten Kollegin aus Berlin, die du schon kennengelernt  

            hast, Mario vorgestellt

-
l’agentività del Sintagma Nominale con funzione di soggetto

(83) daß Hans(NOM) seiner Mutter(DAT) eine neue Freundin(ACC) vorgestellt hat

       ?*daß seiner Mutter(DAT) Hans(NOM) eine neue Freundin(ACC) vorgestellt hat

(84) daß seiner Mutter(DAT) eine neue Freundin(NOM) vorgestellt wurde

(85) daß dem Kritiker die Tänzerin gefallen hat

(86) ??daß dem Kritiker die Tänzerin gefallen wollte

Il CONFRONTO INTERLINGUISTICO

(87) a. E’ evidente che la ballerina voleva piacere al critico

       b. E’ evidente che la ballerina è piaciuta al critico

       c. ??E’ evidente che al critico voleva piacere la ballerina 

       d E’ evidente che al critico è piaciuta la ballerina 

(88) a. Ho presentato la nuova maestra ai ragazzi

       b. Ho presentato ai ragazzi la nuova maestra appena arrivata da Berlino

       c. ?Ho presentato la nuova maestra appena arrivata da Berlino ai ragazzi.

